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ЛАЗЕ́ЧКО-ГА́АС Мирослава (Lazechko-Haas  Maara
(Myra);  12.  02.  1920,  м.  Вінніпеґ,  провінція  Манітоба,
Канада  —  29.  08.  2012,  там  само)  —  канадська
англомовна  письменниця  українського  походження,
перекладачка.  Дочка  М.  Лазечка.  Закін.  Берклій.
університет  (шт.  Каліфорнія,  США).  Викладала
стилістику худож. мовлення на Бермуд. о-вах, а також
учителювала серед індіанців у резерваціях племені крі
(провінція  Манітоба).  Найвідоміший  її  оригін.  твір  —
гуморист.  автобіогр.  повість «The street,  where I  live»
(«Вулиця, де я живу», Вінніпеґ, 1976), в якій правдиво
зобразила північ Вінніпеґа 1930-х рр. Авторка циклу «Ім-
мігрантські  вірші»  та  числен.  оповідань  про  життя
трудової  Канади.  Дописувала  до  ж.  «Winnipeg  Maga-
zine»,  «Philadelphia  Weekly»  та  ін.  Перекладала  й
популяризувала поезію Т. Шевченка в Канаді з перекона-
нням,  що  його  творчість  повинна  стати  складовою

канад.  культури.  Її  переклади  поезії  за  змістом  та
просодією не повністю відповідають оригіналам, вони —
радше досить вільні переспіви, серед них — «Заповіт» (з
посиленням націєтвор. мотивів).  Майже всі  переклади
залишилися в рукопис. зб. «Журавлина і терня», у якій
Л.-Г.  зробила  також  спробу  подати  життєпис  Т.
Шевченка у вигляді белетристич. щоденника та осмис-
лити його творчість у контексті англомов. літ-ри. Серед
опубл. перекладів — «Заповіт» (1965) у кн. Дж. Панчука
«Шевченків  Заповіт»  та  47  рядків  поезії  «Чигрине,
Чигрине…»  (1960)  у  статті-повідомленні  Л.-Г.  про  її
шевченкозн.  дослідження.  Авторка  телесценарію  про
життя і творчість Т. Шевченка (1969). Часто виступала
на шевченків. урочистостях з декламацією власних пере-
кладів його поезії.
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